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naħa waħda, u l-Georgia, min-naħa l-oħra, fir-rigward tal-modifika tal-Anness XI-B ta’ 
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MEMORANDUM TA’ SPJEGAZZJONI 

1. KUNTEST TAL-PROPOSTA 

• Raġunijiet u objettivi tal-proposta 

Il-proposta tikkonċerna d-deċiżjoni li tistabbilixxi l-pożizzjoni li għandha tittieħed, 

f’isem l-Unjoni fis-Sottokumitat Sanitarju u Fitosanitarju (“is-Sottokumitat SPS”) 

stabbilit mill-Ftehim ta’ Assoċjazzjoni bejn l-Unjoni Ewropea u l-Komunità Ewropea 

tal-Enerġija Atomika u l-Istati Membri tagħhom, minn naħa waħda, u l-Georgia, 

min-naħa l-oħra1 (“il-Ftehim”) fir-rigward tal-modifika tal-Anness XI-B tal-Ftehim  

Il-Ftehim daħal fis-seħħ fl-1 ta’ Lulju 2016. L-Artikolu 55(1) tiegħu jistabbilixxi li l-

Georgia għandha gradwalment tapprossima l-miżuri sanitarji u fitosanitarji, il-miżuri 

dwar it-trattament xieraq tal-annimali u miżuri leġiżlattivi oħra tagħha ma’ dawk tal-

Unjoni. L-Anness XI-B tal-Ftehim jelenka l-leġiżlazzjoni rilevanti tal-Unjoni li l-

Georgia għandha tallinja ruħha magħha. L-Anness XI-B applikabbli bħalissa ġie 

adottat fis-7 ta’ Marzu 2017 bid-Deċiżjoni Nru 1/2017 tas-Sottokumitat SPS2.  

Minn dak iż-żmien ’l hawn, għadd ta’ atti preżenti fil-lista tħassru mill-Unjoni u ġew 

sostitwiti b’atti stabbiliti ġodda, filwaqt li atti oħra eżawrew l-effett legali tagħhom. 

Barra minn hekk, il-partijiet għall-Ftehim iqisu li għadd limitat ta’ atti mhumiex 

applikabbli għall-Georgia u ma kellhom qatt jiżdiedu. Il-modifika proposta lill-

Anness XI-B għandha l-għan li żżid għadd ta’ atti li jissostitwixxu l-atti elenkati fih 

li ġew imħassra, u li tħassar għadd ta’ atti li l-effett legali tagħhom ġie eżawrit jew li 

mhumiex meqjusa li għadhom rilevanti għall-Georgia.  

• Konsistenza mad-dispożizzjonijiet eżistenti fil-qasam ta’ politika 

Din il-proposta timplimenta l-politika kummerċjali komuni tal-Unjoni lejn il-

Georgia, pajjiż Sieħeb tal-Viċinat tal-Lvant, abbażi tad-dispożizzjonijiet tal-Ftehim u 

b’mod partikolari l-objettiv tiegħu li joħloq żona ta’ kummerċ ħieles. Din il-proposta 

timplimenta d-dispożizzjonijiet tal-Ftehim li għandhom l-għan li jagħtu spinta lill-

kummerċ agrikolu u b’mod partikolari jtejbu l-kapaċità ta’ esportazzjoni agrikola tal-

Georgia, abbażi tal-acquis tal-Unjoni. 

• Konsistenza ma’ politiki oħra tal-Unjoni 

Din il-proposta hija konsistenti mal-politiki esterni l-oħra tal-Unjoni, b’mod 

partikolari l-Politika Ewropea tal-Viċinat u l-politika ta’ kooperazzjoni għall-iżvilupp 

fir-rigward tal-Georgia, u tikkontribwixxi għall-implimentazzjoni tagħhom. 

2. BAŻI ĠURIDIKA, SUSSIDJARJETÀ U PROPORZJONALITÀ 

2.1. Bażi ġuridika proċedurali 

2.1.1. Prinċipji 

L-Artikolu 218(9) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE) 

jipprevedi l-adozzjoni mill-Kunsill, fuq proposta mill-Kummissjoni, ta’ deċiżjonijiet 

li jistabbilixxu “il-pożizzjonijiet li għandhom jiġu adottati f’isem l-Unjoni f’sede 

stabbilita fi ftehim, meta dik is-sede tintalab tadotta atti li jkollhom effetti legali, 

                                                 
1 ĠU L 261, 30.08.2014, p. 4. 
2 ĠU L 98, 11.04.2017, p. 22. 
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sakemm dawn ma jkunux atti li jissupplimentaw jew jemendaw il-qafas istituzzjonali 

tal-ftehim”. 

L-Artikolu 218(9) tat-TFUE japplika irrispettivament minn jekk l-Unjoni hix 

membru tal-korp jew parti għall-ftehim3. 

Il-kunċett ta’ “atti li jkollhom effetti legali” jinkludi atti li għandhom effetti legali 

bis-saħħa tar-regoli tad-dritt internazzjonali li jirregola s-sede inkwistjoni. Dan 

jinkludi wkoll l-istrumenti li ma jkollhomx effett vinkolanti skont id-dritt 

internazzjonali, iżda li “jistgħu jinfluwenzaw b’mod determinanti l-kontenut tal-

leġiżlazzjoni adottata mil-leġiżlatur tal-Unjoni”4. 

2.1.2. Applikazzjoni għal dan il-każ 

Is-Sottokumitat SPS huwa korp imwaqqaf permezz ta’ ftehim, jiġifieri l-Ftehim, 

iffirmat fis-16 ta’ Ġunju 2014 u li daħal fis-seħħ fl-1 ta’ Lulju 2016. 

L-Unjoni, flimkien mal-Istati Membri tagħha, u l-Komunità Ewropea tal-Enerġija 

Atomika huma Partijiet għall-Ftehim. 

L-att previst, li s-Sottokumitat SPS huwa mitlub jadotta, jikkostitwixxi att li għandu 

effetti legali. L-att previst se jkun vinkolanti fuq il-Partijiet skont id-dritt 

internazzjonali f’konformità mal-Artikoli 408 u 409 tal-Ftehim.  

L-att previst la jissupplimenta u lanqas jemenda l-qafas istituzzjonali tal-Ftehim. 

Għalhekk, il-bażi ġuridika proċedurali għad-deċiżjoni proposta hija l-Artikolu 218(9) 

tat-TFUE. 

2.2. Bażi ġuridika sostantiva 

2.2.1. Prinċipji 

Il-bażi ġuridika sostantiva għal deċiżjoni skont l-Artikolu 218(9) tat-TFUE 

tiddependi qabelxejn mill-objettiv u mill-kontenut tal-att previst li fir-rigward tiegħu 

tittieħed pożizzjoni f’isem l-Unjoni. Jekk l-att previst ikollu żewġ għanijiet jew żewġ 

komponenti, u jekk wieħed minn dawn l-għanijiet jew komponenti jkun jista’ jiġi 

identifikat bħala dak ewlieni, filwaqt li l-ieħor ikun sempliċiment inċidentali, id-

deċiżjoni skont l-Artikolu 218(9) tat-TFUE trid tissejjes fuq bażi ġuridika sostantiva 

waħda, jiġifieri dik rikjesta mill-għan jew mill-komponent ewlieni jew predominanti. 

Fir-rigward ta’ att previst li jsegwi għadd ta’ objettivi f’daqqa, jew li għandu diversi 

komponenti, li huma marbuta b’mod inseparabbli mingħajr ma wieħed ikun 

inċidentali għall-ieħor, il-bażi ġuridika sostantiva ta’ deċiżjoni skont l-Artikolu 

218(9) tat-TFUE jkollha tinkludi, eċċezzjonalment, id-diversi bażijiet ġuridiċi 

korrispondenti. 

2.2.2. Applikazzjoni għal dan il-każ 

L-att previst jirrigwarda ż-żieda ta’ għadd ta’ atti li jissostitwixxu l-atti elenkati fl-

Anness XI-B li ġew imħassra u t-tħassir ta’ għadd ta’ atti li l-effett legali tagħhom 

ġie eżawrit jew li jitqiesu li ma għadhomx rilevanti għall-Georgia. Għandu 

komponenti li jaqgħu taħt l-oqsma tal-politika kummerċjali komuni. 

Għalhekk, il-bażi ġuridika sostantiva għad-deċiżjoni proposta hija l-Artikolu 207(4) 

tat-TFUE. 

                                                 
3 Is-Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja tas-7 ta’ Ottubru 2014, Il-Ġermanja vs Il-Kunsill, C-399/12, 

ECLI:EU:C:2014:2258, il-paragrafu 64.  
4 Id. il-paragrafi 61 sa 64.  
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2.3. Konklużjoni 

Il-bażi ġuridika tad-deċiżjoni proposta jenħtieġ li tkun l-Artikolu 207(4), flimkien 

mal-Artikolu 218(9) tat-TFUE. 

• Sussidjarjetà (għall-kompetenza mhux esklużiva)  

Il-politika kummerċjali komuni, f’konformità mal-Artikolu 3 tat-TFUE, hija 

ddefinita bħala kompetenza esklużiva tal-Unjoni. Għalhekk, il-prinċipju tas-

sussidjarjetà ma japplikax. 

• Proporzjonalità 

Din il-proposta hi meħtieġa sabiex jiġu implimentati l-impenji internazzjonali tal-

Unjoni, kif stipulati fil-Ftehim mal-Georgia.  

• Għażla tal-istrument 

Din il-proposta hija f’konformità mal-Artikolu 218(9) tat-TFUE, li jipprevedi l-

adozzjoni mill-Kunsill, fuq proposta tal-Kummissjoni, ta’ deċiżjoni li tistabbilixxi l-

pożizzjoni li għandha tiġi adottata f’isem l-Unjoni f’korp stabbilit permezz ta’ 

ftehim, meta dak il-korp jintalab jadotta atti li jkollhom effetti legali. 

3. RIŻULTATI TAL-EVALWAZZJONIJIET EX POST, TAL-

KONSULTAZZJONIJIET MAL-PARTIJIET IKKONĊERNATI U TAL-

VALUTAZZJONIJIET TAL-IMPATT 

• Evalwazzjonijiet ex post/kontrolli tal-idoneità tal-leġiżlazzjoni eżistenti 

Mhux applikabbli. 

• Konsultazzjonijiet mal-partijiet ikkonċernati 

Il-Georgia ħejjiet il-lista tal-acquis tal-Unjoni li magħha għandha tapprossima l-

leġiżlazzjoni domestika tagħha, f’konformità mal-proċeduri domestiċi x-xierqa. Il-

konsultazzjonijiet mal-partijiet ikkonċernati mhumiex applikabbli għal din il-

proposta. 

• Ġbir u użu tal-għarfien espert 

L-Unjoni għamlet l-għarfien espert tagħha fi kwistjonijiet sanitarji, fitosanitarji u tat-

trattament xieraq tal-annimali disponibbli għall-awtoritajiet tal-Georgia għall-fini tat-

tħejjija tal-lista tal-acquis tal-Unjoni maħsuba għall-approssimazzjoni minn dak il-

pajjiż sieħeb.  

• Valutazzjoni tal-impatt 

Mhux applikabbli. 

• Idoneità regolatorja u simplifikazzjoni 

Mhux applikabbli.  

• Drittijiet fundamentali 

Il-proposta ma għandhiex konsegwenzi għall-protezzjoni tad-drittijiet fundamentali 

fl-Unjoni.  

4. IMPLIKAZZJONIJIET BAĠITARJI 

Mhux applikabbli. 
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5. ELEMENTI OĦRA 

• Pjanijiet ta’ implimentazzjoni u arranġamenti għall-monitoraġġ, l-evalwazzjoni 

u r-rapportar 

L-implimentazzjoni tal-Ftehim tiġi rieżaminata regolarment mill-Kunsill ta’ 

Assoċjazzjoni UE-Georgia u mill-korpi subordinati tiegħu stabbiliti mill-Ftehim. Is-

Sottokumitat SPS jissorvelja l-implimentazzjoni tal-Kapitolu 4 dwar il-miżuri 

sanitarji u fitosanitarji tal-Ftehim u l-Anness XI-B tiegħu.  

• Dokumenti ta’ spjegazzjoni (għad-direttivi) 

Mhux applikabbli. 

• Spjegazzjoni fid-dettall tad-dispożizzjonijiet speċifiċi tal-proposta 

Il-proposta għandha l-għan li tadotta pożizzjoni tal-Unjoni fir-rigward tal-modifika 

tal-Anness XI-B tal-Ftehim. F’konformità mal-Artikolu 55(1) tal-Ftehim, l-Anness 

XI-B jelenka l-acquis tal-Unjoni li miegħu l-Georgia għandha tapprossima l-

leġiżlazzjoni tagħha fil-qasam tal-miżuri sanitarji, fitosanitarji u tat-trattament xieraq 

tal-annimali, bl-għan li jinkiseb status ta’ ekwivalenza għal prodott jew għal grupp 

ta’ prodotti, kif previst fl-Artikolu 57 tal-Ftehim.  

Il-Georgia ħejjiet tali lista tal-acquis tal-Unjoni f’konformità mal-proċeduri 

domestiċi tagħha, ippreżentat il-proposta lill-Kummissjoni fi Frar 2015 u 

ffinalizzatha, b’konsultazzjoni mal-Kummissjoni, f’Diċembru 2015. Is-Sottokumitat 

immodifika l-Anness XI-B bid-Deċiżjoni Nru 1/20175. Minn dak iż-żmien ’l hawn, 

għadd ta’ atti preżenti fl-Anness XI-B tħassru mill-Unjoni u ġew sostitwiti b’atti 

stabbiliti ġodda, filwaqt li atti oħra kienu eżawrew l-effett legali tagħhom. Barra 

minn hekk, il-partijiet iqisu li għadd limitat ta’ atti mhux applikabbli għall-Georgia.  

Il-proposta għalhekk għandha l-għan li taġġorna l-Anness XI-B billi żżid għadd ta’ 

atti li jissostitwixxu l-miżuri elenkati fih li ġew imħassra u billi tħassar għadd ta’ atti 

li eżawrew l-effett legali tagħhom jew li tqiesu li ma għadhomx applikabbli għall-

Georgia mill-adozzjoni tal-Anness XI-B bid-Deċiżjoni Nru 1/2017 tas-Sottokumitat 

SPS ’l hawn. 

Is-Sottokumitat SPS għandu s-setgħa li jieħu deċiżjoni dwar il-modifika tal-Anness 

XI-B f’konformità mal-Artikolu 65 tal-Ftehim. F’konformità mad-dispożizzjonijiet 

ta’ dak l-Artikolu, is-Sottokumitat SPS jimmonitorja l-implimentazzjoni tal-Kapitolu 

4 (Miżuri Sanitarji u Fitosanitarji) tat-Titolu IV (Kummerċ u kwistjonijiet relatati 

mal-kummerċ) tal-Ftehim u jieħu d-deċiżjonijiet, kif xieraq, dwar il-modifika tal-

Annessi IV-XII tal-Ftehim. 

It-taqsimiet li ġejjin jistabbilixxu l-modifiki li għandhom isiru fl-Anness XI-B.  

1. ATTI LI GĦANDHOM JIĠU SOSTITWITI 

Att ta’ revoka Att(i) revokat(i) 

Ir-Regolament (UE) 

2016/429 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill 

tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar 

il-mard trasmissibbli tal-

annimali u li jemenda u 

Ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 21/2004 tas-

17 ta’ Diċembru 2003 li jistabbilixxi sistema għall-

identifikazzjoni u r-reġistrazzjoni tal-annimali ovini u 

kaprini u li jemenda r-Regolament (KE) Nru 1782/2003 u d-

Direttiva 92/102/KEE u 64/432/KEE. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2003/85/KE tad-29 ta’ Settembru 

                                                 
5 ĠU L 98, 11.4.2017, p. 22. 
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jħassar ċerti atti fil-qasam 

tas-saħħa tal-annimali 

(“Liġi dwar is-Saħħa tal-

Annimali”). 

2003 dwar miżuri tal-Komunità fuq il-kontroll tal-marda tal-

ilsien u d-dwiefer li tirrevoka d-Direttiva 85/511/KEE u d-

Deċiżjoni 89/531/KEE u 91/665/KEE u temenda d-Direttiva 

92/46/KEE. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2002/60/KE tas-27 ta’ Ġunju 2002 li 

tistabbilixxi miżuri għall-kontroll tad-deni Afrikan tal-

qżieqeż u temenda d-Direttiva 92/119/KEE għar-rigward tal-

marda Teschen u d-deni Afrikan tal-qżieqeż. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/66/KEE tal-14 ta’ Lulju 1992 li 

tintroduċi miżuri tal-Komunità għall-kontroll tal-marda 

Newcastle. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2008/71/KE tal-15 ta’ Lulju 2008 

dwar l-identifikazzjoni u r-reġistrazzjoni tal-ħnieżer. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2005/94/KE tal-

20 ta’ Diċembru 2005 dwar miżuri Komunitarji għall-

kontroll tal-influwenza tat-tjur u li tħassar id-Direttiva 

92/40/KEE. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2006/88/KE tal-24 ta’ Ottubru 2006 

dwar il-ħtiġiet tas-saħħa tal-annimali għall-annimali tal-

akkwakultura u l-prodotti tagħhom, u dwar il-prevenzjoni u 

l-kontroll ta’ ċertu mard f’annimali akkwatiċi. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/118/KEE tas-17 ta’ Diċembru 

1992 li tipprovdi għal rekwiżiti fir-rigward tas-saħħa ta’ l-

annimali u tas-saħħa pubblika li jirregolaw il-kummerċ u l-

importazzjoni fil-Komunità ta’ prodotti mhux soġġetti għar-

rekwiżiti stabbiliti f'regoli Komunitarji speċifiċi msemmija 

fl-Anness A (I) tad-Direttiva 89/662/KEE u, fejn jidħlu l-

patoġeni, għad-Direttiva 90/425/KEE. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 64/432/KEE tas-26 ta’ Ġunju 1964 

dwar il-problemi tas-saħħa ta' l-annimali li jaffetwaw il-

kummerċ ta' annimali bovini u suwini ġewwa l-Komunità. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2000/75/KE tal-20 ta’ Novembru 

2000 li tistabbilixxi dispożizzjonijiet speċifiċi għall-kontroll 

u l-eradikazzjoni tal-bluetongue. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2002/99/KE tas-16 ta’ Diċembru 

2002 li tistabbilixxi r-regoli sanitarji għall-annimali u li 

jiddeterminaw il-produzzjoni, l-ipproċessar, id-distribuzzjoni 

u l-introduzzjoni ta’ prodotti li joriġinaw mill-annimali u li 

huma għall-konsum uman. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2004/68/KE tas-26 ta’ April 2004 li 

tistabbilixxi r-regoli tas-saħħa tal-annimali għall-

importazzjoni lejn u t-transitu matul il-Komunità għal ċerti 

annimali ungulati ħajjin, u temenda d-Direttivi 90/426/KEE 

u 92/65/KEE u tħassar id-Direttiva 72/462/KEE. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/119/KEE tas-17 ta’ Diċembru 

1992 li tintroduċi miżuri ġenerali Komunitarji għall-kontroll 

ta’ ċertu mard tal-annimali u miżuri speċifiċi li għandhom 

x’jaqsmu mal-marda vexxikolari tal-ħnieżer. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/426/KEE tas-26 ta’ Ġunju 1990 

dwar kundizzjonijiet tas-saħħa tal-annimali li jirregolaw il-
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moviment u l-importazzjoni minn pajjiżi terzi ta’ equidae. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2009/156/KE tat-30 ta’ Novembru 

2009 dwar kundizzjonijiet tas-saħħa tal-annimali li 

jirregolaw il-moviment u l-importazzjoni minn pajjiżi terzi 

ta’ ekwidi. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/35/KEE tad-29 ta’ April 1992 li 

tistabilixxi r-regoli ta’ kontroll u miżuri biex tkun miġġielda 

l-marda Afrikana taż-żwiemel. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/429/KEE tas-26 ta’ Ġunju 1990 li 

tistabbilixxi r-rekwiżiti tas-saħħa tal-bhejjem applikabbli 

għal kummerċ intra-Komunitarju u għall-importazzjoni ta’ 

semen ta’ bhejjem domestiċi tal-ispeċi tal-majjali. 

Ir-Regolament Delegat tal-

Kummissjoni (UE) 

2020/689 tas-17 ta’ 

Diċembru 2019 li 

jissupplimenta r-

Regolament (UE) 

2016/429 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill fir-

rigward tar-regoli għas-

sorveljanza, għall-

programmi ta’ 

eradikazzjoni u għall-istat 

ta’ ħelsien mill-mard għal 

ċertu mard elenkat u 

emerġenti. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2010/367/UE tal-

25 ta’ Ġunju 2010 dwar l-implimentazzjoni mill-Istati 

Membri ta’ programmi ta’ sorveljanza għall-influwenza tat-

tjur fit-tjur domestiku u t-tjur selvaġġ. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2002/106/KE tal-1 ta’ Frar 

2002 li tapprova Manwal Djanjostiku li jwaqqaf proċeduri 

djanjostiċi, metodi tal-kampjunar u kriterji għall-istima tat-

testijiet fil-laboratorju għall-konferma tad-deni klassiku tal-

majjali. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2003/422/KE tas-26 ta’ Mejju 

2003 approvazzjoni ta’ manwal għad-dijanjosi ta’ African 

swine fever. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2006/437/KE tal-4 ta’ 

Awwissu 2006 li tapprova Manwal Dijanjostiku għall-

influwenza tat-tjur kif previst fid-Direttiva tal-Kunsill 

2005/94/KE. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2001/183/KE tat-22 ta’ Frar 

2001 li tistabbilixxi l-pjanijiet dwar kampjunar u l-metodi 

djanjostiċi għall-iskoperta u l-konfermazzjoni ta’ xi mard 

tal-ħut u li tħassar id-Deċiżjoni 92/532/KEE. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1266/2007 tas-26 

ta’ Ottubru 2007 dwar regoli implimentattivi għad-Direttiva 

tal-Kunsill 2000/75/KE fir-rigward tal-kontroll, tal-

immonitorjar, tas-sorveljanza u tar-restrizzjonijiet f’dak li 

għandu x’jaqsam mal-movimenti ta’ ċerti annimali ta’ speċi 

suxxettibbli għall-bluetongue. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2000/428/KE tal-4 ta’ Lulju 

2000 li tistabbilixxi proċeduri dijanjostiċi, metodi ta’ 

kampjuni u kriterji għall-evalwazzjoni ta’ riżultati ta’ provi 

ta’ laboratorju għal konferma u dijanjosi differenti ta’ “swine 

vesicular disease”. 

Ir-Regolament (UE) 

2016/2031 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill tas-

26 ta’ Ottubru 2016 dwar 

il-miżuri protettivi kontra 

pesti tal-pjanti, li jemenda 

r-Regolamenti (UE) 

Id-Direttiva tal-Kunsill 98/57/KE tal-20 ta’ Lulju 1998 dwar 

il-kontroll tar-Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et 

al. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2006/91/KE tas-7 ta’ Novembru 

2006 dwar il-kontroll tas-San José Scale. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 74/647/KEE tad-9 ta’ Diċembru 

1974 dwar il-kontroll tad-dudu li jdawwar il-weraq tal-
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Nru 228/2013, (UE) 

Nru 652/2014 u (UE) 

Nru 1143/2014 tal-

Parlament Ewropew u tal-

Kunsill u li jħassar id-

Direttivi tal-

Kunsill 69/464/KEE, 

74/647/KEE, 93/85/KEE, 

98/57/KE, 2000/29/KE, 

2006/91/KE u 

2007/33/KE. 

qronfla. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2000/29/KE tat-8 ta’ Mejju 2000 

dwar il-miżuri protettivi kontra l-introduzzjoni ġewwa l-

Komunità ta’ organiżmi ta’ ħsara għall-prodotti tal-pjanti u 

kontra t-tixrid tagħhom ġewwa l-Komunità. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2007/33/KE tal-11 ta’ Ġunju 2007 

dwar il-kontroll ta’ nematodi taċ-ċisti fil-patata u li tħassar 

id-Direttiva 69/465/KEE. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 93/85/KE tal-4 ta’ Ottubru 1993 

dwar il-kontroll tat-Tħassir Forma ta’ Ċirku tal-Patata. 

Ir-Regolament (UE) 

2016/1012 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill tat-

8 ta’ Ġunju 2016 dwar il-

kondizzjonijiet żootekniċi 

u ġenealoġiċi għat-tnissil, 

kummerċ u dħul fl-Unjoni 

ta’ annimali ta’ razza pura 

għat-tnissil, ħnieżer tat-

tnissil ibridi u tal-prodotti 

ġerminali tagħhom u li 

jemenda r-Regolament 

(UE) Nru 652/2014, id-

Direttivi tal-Kunsill 

89/608/KEE u 

90/425/KEE u jħassar ċerti 

atti fil-qasam tat-tnissil tal-

annimali (“ir-Regolament 

dwar it-Tnissil tal-

Annimali”). 

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/427/KEE tas-26 ta’ Ġunju 1990 

fuq il-kondizzjonijiet zootekniċi u ġinealoġiċi li jirregolaw 

il-kummerċ intra-Komunitarju f’ekwini. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2009/157/KE tat-30 ta’ Novembru 

2009 dwar l-annimali tal-ispeċi tal-bovini ta’ razza pura 

għat-tnissil. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 87/328/KEE tat-18 ta’ Ġunju 1987 

dwar l-aċċettazzjoni għall-iskopijiet ta’ tgħammir ta’ 

bhejjem tal-ifrat tar-refgħa ta’ razza pura. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 94/28/KE tat-23 ta’ Ġunju 1994 li 

tniżżel il-prinċipji dwar il-kondizzjonijiet żootekniċi u 

ġenealoġiċi applikabbli għall-importazzjonijiet minn pajjiżi 

terzi tal-annimali, is-semen, l-ova u l-embrijoni tagħhom, u 

li temenda d-Direttiva 77/504/KEE dwar l-annimali ta’ razza 

pura tal-ispeċji bovina. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 88/661/KEE tad-

19 ta’ Diċembru 1988 dwar l-istandards żootekniċi 

applikabbli għal tnissil ta’ annimali tal-ispeċi tal-majjal. 

Ir-Regolament Delegat tal-

Kummissjoni (UE) 

2020/687 tas-17 ta’ 

Diċembru 2019 li 

jissupplimenta r-

Regolament (UE) 

2016/429 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill fir-

rigward tar-regoli għall-

prevenzjoni u l-kontroll ta’ 

ċertu mard elenkat. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2003/85/KE tad-29 ta’ Settembru 

2003 dwar miżuri tal-Komunità fuq il-kontroll tal-marda tal-

ilsien u d-dwiefer li tirrevoka d-Direttiva 85/511/KEE u d-

Deċiżjoni 89/531/KEE u 91/665/KEE u temenda d-Direttiva 

92/46/KEE. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 92/66/KEE tal-14 ta’ Lulju 1992 li 

tintroduċi miżuri tal-Komunità għall-kontroll tal-marda 

Newcastle. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2001/89/KE tat-23 ta’ Ottubru 2001 

dwar il-miżuri tal-Komunità għall-kontroll tal-marda tal-

infafet vesikolari (deni klassiku) tal-ħnieżer. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 2005/94/KE tal-

20 ta’ Diċembru 2005 dwar miżuri Komunitarji għall-

kontroll tal-influwenza tat-tjur tal-irziezet u li tħassar id-

Direttiva 92/40/KEE. 

Ir-Regolament Delegat tal-

Kummissjoni (UE) 

2020/692 tat-30 ta’ Jannar 

2020 li jissupplimenta r-

Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 

Nru 139/2013 tas-7 ta’ Jannar 2013 li jistipula l-

kondizzjonijiet tas-saħħa tal-annimali għall-importazzjoni ta’ 

ċerti għasafar fl-Unjoni u l-kondizzjonijiet ta’ kwarantina 
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Regolament (UE) 

2016/429 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill fir-

rigward tar-regoli għad-

dħul fl-Unjoni, u l-

moviment u l-immaniġġjar 

wara d-dħul ta’ konsenji 

ta’ ċerti annimali, prodotti 

ġerminali u prodotti li 

joriġinaw mill-annimali. 

tagħhom. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 605/2010 tat-2 ta’ 

Lulju 2010 li jistipula l-kundizzjonijiet ta’ saħħa tal-annimali 

u ta’ saħħa pubblika kif ukoll iċ-ċertifikazzjoni veterinarji 

għall-introduzzjoni fl-Unjoni Ewropea ta’ ħalib mhux 

ipproċessat u prodotti tal-ħalib maħsuba għall-konsum 

uman. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 28/2012 tal-11 ta’ 

Jannar 2012 li jistabbilixxi r-rekwiżiti għaċ-ċertifikazzjoni 

tal-importazzjoni għall-Unjoni u tat-tranżitu minn ġol-

Unjoni ta’ ċerti prodotti komposti u li jemenda d-Deċiżjoni 

2007/275/KE u r-Regolament (KE) Nru 1162/2009. 

Ir-Regolament (UE) 

2017/625 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill tal-

15 ta' Marzu 2017 dwar il-

kontrolli uffiċjali u 

attivitajiet uffiċjali oħra 

mwettqa biex jiżguraw l-

applikazzjoni tal-liġi tal-

ikel u tal-għalf, ta' regoli 

dwar is-saħħa u t-

trattament xieraq tal-

annimali, dwar is-saħħa 

tal-pjanti u dwar prodotti 

għall-protezzjoni tal-

pjanti, li jemenda r-

Regolamenti (KE) Nru 

999/2001, (KE) Nru 

396/2005, (KE) Nru 

1069/2009, (KE) Nru 

1107/2009, (UE) Nru 

1151/2012, (UE) Nru 

652/2014, (UE) 2016/429 

u (UE) 2016/2031 tal-

Parlament Ewropew u tal-

Kunsill, ir-Regolamenti 

tal-Kunsill (KE) Nru 

1/2005 u (KE) Nru 

1099/2009 u d-Direttivi 

tal-Kunsill 98/58/KE, 

1999/74/KE, 2007/43/KE, 

2008/119/KE u 

2008/120/KE, u li jħassar 

ir-Regolamenti (KE) Nru 

854/2004 u (KE) Nru 

882/2004 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill, id-

Direttivi tal-Kunsill 

89/608/KEE, 89/662/KEE, 

Ir-Regolament (KE) Nru 882/2004 tal-Parlament Ewropew u 

tal-Kunsill tad-29 ta’ April 2004 dwar il-kontrolli uffiċjali 

mwettqa biex tiġi żgurata l-verifikazzjoni tal-konformità 

mal-liġi tal-għalf u l-ikel, mar-regoli dwar is-saħħa tal-

annimali u l-welfare tal-annimali. 

Ir-Regolament (KE) Nru 854/2004 tal-Parlament Ewropew u 

tal-Kunsill tad-29 ta’ April 2004 li jippreskrivi regoli 

speċifiċi għall-organizzazzjoni ta’ kontrolli uffiċjali fuq 

prodotti li joriġinaw mill-annimali maħsuba għall-konsum 

uman. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 96/23/KE tad-29 ta’ April 1996 dwar 

miżuri għall-monitoraġġ ta’ ċerti sustanzi u residwi tagħhom 

f’annimali ħajjin u prodotti tal-annimali u li tħassar id-

Direttivi 85/358/KEE u 86/469/KEE u d-Deċiżjonijiet 

89/187/KEE u 91/664/KEE. 
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90/425/KEE, 91/496/KEE, 

96/23/KE, 96/93/KE u 

97/78/KE u d-Deċiżjoni 

tal-Kunsill 92/438/KEE 

(Regolament dwar il-

Kontrolli Uffiċjali). 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2019/1715 tat-30 ta’ 

Settembru 2019 li 

jistabbilixxi r-regoli għat-

tħaddim tas-sistema ta’ 

ġestjoni tal-informazzjoni 

għall-kontrolli uffiċjali u l-

komponenti tas-sistema 

tagħha (ir-Regolament 

IMSOC). 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 16/2011 tal-10 ta’ 

Jannar 2011 li jistabbilixxi miżuri ta’ implimentazzjoni 

għas-sistema ta’ twissija bikrija għall-ikel u l-għalf. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 94/3/KE tal-21 ta’ Jannar 1994 

li tistabbilixxi proċedura għan-notifika ta’ interċettazzjoni ta’ 

kunsinna jew organiżmu li jikkawża ħsara minn pajjiż terz u 

li jkun ta’ periklu fitosanitarju imminenti. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2022/160 tal-

4 ta’ Frar 2022 li 

jistabbilixxi frekwenzi 

minimi uniformi ta’ ċerti 

kontrolli uffiċjali biex tiġi 

vverifikata l-konformità 

mar-rekwiżiti tal-Unjoni 

dwar is-saħħa tal-annimali 

f’konformità mar-

Regolament (UE) 

2017/625 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill u li 

jħassar ir-Regolamenti 

(KE) Nru 1082/2003 u 

(KE) Nru 1505/2006. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1505/2006 tal-11 

ta’ Ottubru 2006 li jimplimenta r-Regolament tal-Kunsill 

(KE) Nru 21/2004 fir-rigward tal-livell minimu ta’ kontrolli 

li għandhom isiru fir-rigward tal-identifikazzjoni u r-

reġistrazzjoni tal-annimali bovini u l-kaprini. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1082/2003 tat-23 

ta’Ġunju 2003 li jniżżel regoli dettaljati għall-

implementazzjoni tar-Regolament (KE) Numru 1760/2000 

tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar il-livell minimu 

ta’ kontrolli li għandhom isiru fil-qafas tas-sistema għall-

identifikazzjoni u reġistrazzjoni ta’ annimali bovini. 

Ir-Regolament (UE) 

2019/6 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill tal-

11 ta’ Diċembru 2018 

dwar prodotti mediċinali 

veterinarji u li jħassar id-

Direttiva 2001/82/KE. 

Id-Direttiva 2001/82/KE tal-Parlament Ewropew u tal-

Kunsill tas-6 ta’ Novembru 2001 dwar il-kodiċi tal-

Komunità rigward il-prodotti mediċinali veterinarji. 

Id-Direttiva 2004/28/KE tal-Parlament Ewropew u tal-

Kunsill tal-31 ta’ Marzu 2004 li temenda d-Direttiva 

2001/82/KE fuq il-kodiċi tal-Komunità dwar prodotti 

mediċinali veterinarji. 

Id-Direttiva ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni 2014/98/UE 

tal-15 ta’ Ottubru 2014 li 

timplimenta d-Direttiva 

tal-Kunsill 2008/90/KE 

fir-rigward ta’ rekwiżiti 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 93/48/KEE tat-

23 ta’ Ġunju 1993 li tistabbilixxi pjan li jindika l-

kondizzjonijiet li għandhom jiġu mħarsa mill-materjal 

propagattiv tal-pjanti tal-frott u mill-pjanti tal-frott intiżi 

għall-produzzjoni ta’ frott, permezz tad-Direttiva tal-Kunsill 

92/34/KEE. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 93/64/KEE tal-5 ta’ Lulju 1993 
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speċifiċi għall-ġeneru u l-

ispeċi tal-pjanti tal-frott 

imsemmija fl-Anness I 

tagħha, rekwiżiti speċifiċi 

li għandhom jiġu ssodisfati 

mill-fornituri u regoli 

dettaljati dwar l-

ispezzjonijiet uffiċjali. 

li tistabbilixxi l-miżuri ta’ implimentazzjoni dwar is-

superviżjoni u l-monitoraġġ tal-fornituri u l-istabbilimenti 

permezz tad-Direttiva tal-Kunsill 92/34/KEE dwar il-

marketing tal-materjal tal-pjanta tal-frott għall-propagazzjoni 

u l-pjanti tal-frott intiżi għall-produzzjoni tal-frott. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2020/1201 tal-14 ta’ 

Awwissu 2020 rigward 

miżuri li jipprevjenu l-

introduzzjoni u t-tixrid fl-

Unjoni tal-Xylella 

fastidiosa. 

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 

2014/87/UE tat-13 ta’ Frar 2014 fir-rigward ta’ miżuri għall-

prevenzjoni tat-tixrid ta’ Xylella fastidiosa (Well u Raju) fi 

ħdan l-Unjoni. 

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 

2014/497/UE tat-23 ta’ Lulju 2014 fir-rigward ta’ miżuri li 

jipprevjenu l-introduzzjoni u t-tixrid tal-Xylella fastidiosa 

(Well u Raju) fl-Unjoni. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2015/1375 tal-10 ta’ 

Awwissu 2015 li 

jistabbilixxi regoli 

speċifiċi dwar kontrolli 

uffiċjali għat-Trichinella 

fil-laħam. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 2075/2005 tal-5 

ta’ Diċembru 2005 li jistabbilixxi regoli speċifiċi dwar 

kontrolli uffiċjali għat-Trichinella fil-laħam. 

Ir-Regolament (UE) 

2019/4 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill tal-

11 ta’ Diċembru 2018 

dwar il-manifattura, it-

tqegħid fis-suq u l-użu ta’ 

għalf medikat, li jemenda 

r-Regolament (KE) Nru 

183/2005 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill u li 

jħassar id-Direttiva tal-

Kunsill 90/167/KEE. 

Id-Direttiva tal-Kunsill 90/167/KEE tas-26 ta’ Marzu 1990 li 

tistabbilixxi l-kundizzjonijiet li jirregolaw it-tħejjija, it-

tqegħid fis-suq u l-użu tal-oġġetti tal-ikel immedikati fil-

Komunità. 

Ir-Regolament Delegat tal-

Kummissjoni (UE) 

2019/2035 tat-28 ta’ 

Ġunju 2019 li 

jissupplimenta r-

Regolament (UE) 

2016/429 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill 

rigward ir-regoli għall-

istabbilimenti li jżommu l-

annimali terrestri u l-

imfaqas, u t-traċċabbiltà 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 911/2004 tad-

29 ta’ April 2004 li jimplementa r-Regolament (KE) 

Nru 1760/2000 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-

rigward tal-lametti tal-widnejn, tal-passaporti u tar-reġistri. 
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ta’ ċerti annimali terrestri 

miżmuma u tal-bajd għat-

tifqis. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2021/620 tal-15 ta’ April 

2021 li jistabbilixxi r-

regoli għall-applikazzjoni 

tar-Regolament (UE) 

2016/429 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill 

rigward l-approvazzjoni 

tal-istatus ta’ ħelsien mill-

mard u tal-istatus ta’ 

mingħajr tilqim ta’ ċerti 

Stati Membri jew taż-żoni 

jew il-kompartimenti 

tagħhom fir-rigward ta’ 

ċertu mard elenkat, u 

rigward l-approvazzjoni 

ta’ programmi ta’ 

eradikazzjoni għal dak il-

mard elenkat. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 616/2009 tat-13 

ta’ Lulju 2009 li jimplimenta d-Direttiva tal-Kunsill 

2005/94/KE dwar l-approvazzjoni ta’ kompartimenti għat-

tjur u ta’ kompartimenti ta’ għasafar tal-gaġġa oħrajn fir-

rigward tal-influwenza avjarja u miżuri ta’ bijosikurezza 

preventivi addizzjonali f’kompartimenti simili. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2020/2236 tas-16 ta’ 

Diċembru 2020 li 

jistabbilixxi r-regoli għall-

applikazzjoni tar-

Regolamenti (UE) 

2016/429 u (UE) 2017/625 

tal-Parlament Ewropew u 

tal-Kunsill fir-rigward tal-

mudelli taċ-ċertifikati tas-

saħħa tal-annimali għad-

dħul fl-Unjoni u għall-

movimenti fl-Unjoni ta’ 

konsenji ta’ annimali 

akkwatiċi u ta’ ċerti 

prodotti li ġejjin mill-

annimali akkwatiċi, taċ-

ċertifikazzjoni uffiċjali 

rigward tali ċertifikati u li 

jħassar ir-Regolament 

(KE) Nru 1251/2008. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 1251/2008 tat-12 

ta’ Diċembru 2008 li jimplimenta d-Direttiva tal-Kunsill 

2006/88/KE fir-rigward tal-kundizzjonijiet u r-rekwiżiti taċ-

ċertifikazzjoni għat-tqegħid fis-suq u l-importazzjoni fil-

Komunità ta’ annimali tal-akkwakultura u prodotti tagħhom 

u li jistabbilixxi lista ta’ speċi li jgħaddu l-mard. 

Ir-Regolament tal-

Kummissjoni (UE) 

2020/354 tal-4 ta’ Marzu 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2008/38/KE tal-5 ta’ Marzu 

2008 li tistabbilixxi lista ta’ użu intiż tal-materjali tal-għalf 

għall-annimali għal skopijiet partikolari nutrizzjonali. 
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2020 li jistabbilixxi lista 

ta’ użi maħsuba għall-

għalf maħsub għal 

skopijiet ta’ nutrizzjoni 

partikolari u li jħassar id-

Direttiva 2008/38/KE. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2015/262 tas-17 ta’ Frar 

2015 li jistabbilixxi regoli 

skont id-Direttivi tal-

Kunsill 90/427/KEE u 

2009/156/KE fir-rigward 

tal-metodi għall-

identifikazzjoni tal-

equidae. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 504/2008 tas-6 ta’ 

Ġunju 2008 li jimplimenta d-Direttivi tal-Kunsill 

90/426/KEE u 90/427/KEE fir-rigward tal-metodi għall-

identifikazzjoni tal-equidae. 

Id-Deċiżjoni ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2019/300 tad-19 ta’ Frar 

2019 li tistabbilixxi pjan 

ġenerali għall-

immaniġġjar ta’ kriżijiet 

fil-qasam tas-sikurezza tal-

ikel u tal-għalf. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2004/478/KE tad-29 ta’ April 

2004 li tirrigwarda l-adozzjoni ta’ pjan ġenerali għall-

ġestjoni ta’ kriżi fl-ikel/fl-għalf. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2020/2235 tas-16 ta’ 

Diċembru 2020 li 

jistabbilixxi regoli għall-

applikazzjoni tar-

Regolamenti (UE) 

2016/429 u (UE) 2017/625 

tal-Parlament Ewropew u 

tal-Kunsill fir-rigward ta’ 

mudelli taċ-ċertifikati tas-

saħħa tal-annimali, 

mudelli taċ-ċertifikati 

uffiċjali u mudelli taċ-

ċertifikati tas-saħħa tal-

annimali/uffiċjali, għad-

dħul fl-Unjoni u l-

movimenti fl-Unjoni ta’ 

kunsinni ta’ ċerti kategoriji 

ta’ annimali u oġġetti, 

ċertifikazzjoni uffiċjali 

dwar dawn iċ-ċertifikati u 

li jħassar ir-Regolament 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 211/2013 tal-11 

ta’ Marzu 2013 dwar ir-rekwiżiti taċ-ċertifikazzjoni għall-

importazzjonijiet fl-Unjoni tan-nebbieta (sprouts) u ż-

żrieragħ maħsuba għall-produzzjoni tan-nebbieta. 
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(KE) Nru 599/2004, ir-

Regolamenti ta’ 

Implimentazzjoni (UE) 

Nru 636/2014 u (UE) 

2019/628, id-Direttiva 

98/68/KE u d-Deċiżjonijiet 

2000/572/KE, 

2003/779/KE u 

2007/240/KE. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2021/404 tal-

24 ta’ Marzu 2021 li 

jistabbilixxi l-listi ta’ 

pajjiżi terzi, territorji jew 

żoni tagħhom li minnhom 

huwa permess id-dħul fl-

Unjoni ta’ annimali, 

prodotti ġerminali u 

prodotti li joriġinaw mill-

annimali f’konformità 

mar-Regolament (UE) 

2016/429 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill. 

Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 

2012/137/UE tal-1 ta’ Marzu 2012 dwar l-importazzjonijiet 

fl-Unjoni tas-semen tal-annimali domestiċi tal-ispeċi 

porċina. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2021/808 tat-22 ta’ Marzu 

2021 dwar il-prestazzjoni 

ta’ metodi analitiċi għal 

residwi ta’ sustanzi 

farmakoloġikament attivi 

użati f’annimali li 

jipproduċu l-ikel u dwar l-

interpretazzjoni tar-

riżultati kif ukoll dwar il-

metodi li jridu jintużaw 

għat-teħid tal-kampjuni u 

li jħassar id-Deċiżjonijiet 

2002/657/KE u 

98/179/KE. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2002/657/KE tat-12 ta’ 

Awwissu 2002 li jimplimenta d-Direttiva tal-Kunsill 

96/23/KE rigward il-ħidma ta’ metodi analitiċi u l-

interpretazzjoni tar-riżultati. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2019/1793 tat-22 ta’ 

Ottubru 2019 dwar iż-

żieda temporanja fil-

kontrolli uffiċjali u miżuri 

ta’ emerġenza li jirregolaw 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 669/2009 tal-24 

ta’ Lulju 2009 li jimplimenta r-Regolament (KE) Nru 

882/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar iż-żieda 

fil-livell tal-kontrolli uffiċjali mwettqa fuq l-importazzjoni 

ta’ ċertu għalf u ikel ta’ oriġini mhux mill-annimali u li 

jemenda d-Deċiżjoni 2006/504/KE. 
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id-dħul fl-Unjoni ta’ ċerti 

oġġetti minn ċerti pajjiżi 

terzi, u li jimplimenta r-

Regolamenti (UE) 

2017/625 u (KE) Nru 

178/2002 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill u li 

jħassar ir-Regolamenti tal-

Kummissjoni (KE) Nru 

669/2009, (UE) Nru 

884/2014, (UE) 2015/175, 

(UE) 2017/186 u (UE) 

2018/1660. 

Ir-Regolament (UE) 

2015/2283 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill tal-

25 ta' Novembru 2015 

dwar ikel ġdid, li jemenda 

r-Regolament (UE) Nru 

1169/2011 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill u li 

jħassar ir-Regolament 

(KE) Nru 258/97 tal-

Parlament Ewropew u tal-

Kunsill u r-Regolament 

tal-Kummissjoni (KE) Nru 

1852/2001. 

Ir-Regolament (KE) Nru 258/97 tal-Parlament Ewropew u 

tal-Kunsill tas-27 ta’ Jannar 1997 dwar l-ikel il-ġdid u l-

ingredjenti ġodda tal-ikel. 

Ir-Regolament tal-

Kummissjoni (UE) 

2019/1871 tas-7 ta’ 

Novembru 2019 dwar il-

punti ta’ referenza għall-

azzjoni b’rabta ma’ 

sustanzi 

farmakoloġikament attivi 

li mhumiex permessi li 

jinsabu f’ikel li joriġina 

mill-annimali, u li jħassar 

id-Deċiżjoni 2005/34/KE. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2005/34/KE tal-11 ta’ Jannar 

2005 li tistabbilixxi standards armonizzati għall-ittestjar ta’ 

ċerti residwi fil-prodotti li joriġinaw mill-annimali importati 

minn pajjiżi terzi. 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-

Kummissjoni 

2013/711/UE tat-3 ta’ 

Diċembru 2013 dwar it-

tnaqqis tal-preżenza ta’ 

diossini, furani u PCBs fl-

għalf u fl-ikel. 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 2011/516/UE tat-23 

ta’ Awwissu 2011 dwar it-tnaqqis tal-preżenza ta’ diossini, 

furani u PCBs fl-għalf u fl-ikel. 

Ir-Regolament tal-

Kummissjoni (UE) 

2017/644 tal-5 ta’ April 

2017 li jistabbilixxi metodi 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 589/2014 tat-2 ta’ 

Ġunju 2014 li jistabbilixxi metodi ta’ teħid ta’ kampjuni u 

analiżi għall-kontroll tal-livelli ta’ diossini, PCBs simili 

għad-diossini u PCBs mhux simili għad-diossini f’ċerti 
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ta’ teħid ta’ kampjuni u 

analiżi għall-kontroll tal-

livelli ta’ diossini, PCBs 

simili għad-diossini u 

PCBs mhux simili għad-

diossini f’ċerti oġġetti tal-

ikel, u li jħassar ir-

Regolament (UE) Nru 

589/2014. 

oġġetti tal-ikel, u li jħassar ir-Regolament (UE) Nru 

252/2012. 

Ir-Regolament Delegat tal-

Kummissjoni (UE) 

2019/2123 tal-10 ta’ 

Ottubru 2019 li 

jissupplimenta r-

Regolament (UE) 

2017/625 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill fir-

rigward tar-regoli għall-

każijiet meta l-verifiki 

identitarji u l-verifiki fiżiċi 

fuq ċerti oġġetti jistgħu 

jitwettqu f’punti ta’ 

kontroll u l-verifiki 

dokumentarji jistgħu 

jitwettqu ’l bogħod mill-

postijiet ta’ kontroll fuq il-

fruntieri u l-kundizzjonijiet 

li bihom isiru dawn il-

verifiki. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2004/103/KE tas-7 ta’ Ottubru 

2004 dwar il-kontrolli tal-identità u s-saħħa tal-pjanti, 

prodotti tal-pjanti jew oġġetti oħra, elenkati f’Parti B tal-

Anness V tad-Direttiva tal-Kunsill 2000/29/KE, li jistgħu 

jiġu esegwiti f’post ieħor li mhuwiex il-punt tad-dħul fil-

Komunità jew f’post ieħor fil-qrib u tispeċifika l-

kundizzjonijiet li jirrigwardaw dawn il-kontrolli. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni 

(UE) 2019/1014 tat-

12 ta’ Ġunju 2019 li 

jistabbilixxi regoli 

ddettaljati dwar rekwiżiti 

minimi għall-postijiet ta’ 

kontroll fuq il-fruntiera, 

inklużi ċ-ċentri ta’ 

spezzjoni, u għall-format, 

il-kategoriji u l-

abbrevjazzjonijiet li 

għandhom jintużaw għall-

elenkar ta’ postijiet ta’ 

kontroll fuq il-fruntiera u 

ta’ punti ta’ kontroll. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 98/22/KE tal-15 ta’ April 1998 

li tistabbilixxi l-kundizzjonijiet minimi biex isiru verifiki fuq 

is-saħħa tal-pjanti fil-Komunità, f’postijiet ta’ spezzjoni 

għajr dawk li jkun hemm fil-post tad-destinazzjoni, ta’ 

pjanti, ta’ prodotti tal-pjanti jew ta’ oġġetti oħra li jkunu 

ġejjin minn pajjiżi terzi. 

Ir-Regolament tal-

Kummissjoni (UE) Nru 

283/2013 tal-1 ta’ Marzu 

2013 li jistipula r-rekwiżiti 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 544/2011 tal-10 

ta’ Ġunju 2011 li jimplimenta r-Regolament (KE) Nru 

1107/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill f’dak li 

għandu x’jaqsam mar-rekwiżiti tad-data għas-sustanzi attivi. 
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tad-data għas-sustanzi 

attivi, skont ir-Regolament 

(KE) Nru 1107/2009 tal-

Parlament Ewropew u tal-

Kunsill dwar it-tqegħid 

fis-suq ta’ prodotti għall-

protezzjoni tal-pjanti. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2020/1740 tal-20 ta’ 

Novembru 2020 li 

jistabbilixxi d-

dispożizzjonijiet meħtieġa 

għall-implimentazzjoni 

tal-proċedura ta’ tiġdid 

għas-sustanzi attivi, kif 

previst fir-Regolament 

(KE) Nru 1107/2009 tal-

Parlament Ewropew u tal-

Kunsill, u li jħassar ir-

Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) Nru 

844/2012. 

Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) 

Nru 844/2012 tat-18 ta’ Settembru 2012 li jistabbilixxi d-

dispożizzjonijiet meħtieġa għall-implimentazzjoni tal-

proċedura ta’ tiġdid għas-sustanzi attivi, kif previst fir-

Regolament (KE) Nru 1107/2009 tal-Parlament Ewropew u 

tal-Kunsill dwar it-tqegħid fis-suq ta’ prodotti għall-

protezzjoni tal-pjanti. 

Id-Direttiva ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni 2014/97/UE 

tal-15 ta’ Ottubru 2014 li 

timplimenta d-Direttiva 

tal-Kunsill 2008/90/KE 

fir-rigward tar-

reġistrazzjoni ta’ fornituri 

u ta’ varjetajiet u l-lista 

komuni ta’ varjetajiet. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 93/79/KEE tal-21 ta’ 

Settembru 1993 li tistabbilixxi d-dispożizzjonijiet 

addizzjonali ta’ implimentazzjoni għal listi tal-varjetajiet tal-

materjal għall-propagazzjoni tal-pjanti tal-frott u l-pjanti tal-

frott, kif miżmuma mil-fornituri permezz tad-Direttiva tal-

Kunsill 92/34/KEE. 

Ir-Regolament Delegat tal-

Kummissjoni (UE) 

2019/829 tal-14 ta’ Marzu 

2019 li jissupplimenta r-

Regolament (UE) 

2016/2031 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill 

dwar il-miżuri protettivi 

kontra l-pesti tal-pjanti 

billi jawtorizza lill-Istati 

Membri jipprevedu derogi 

temporanji għall-finijiet 

tal-ittestjar uffiċjali, għal 

finijiet xjentifiċi jew 

edukattivi, għall-finijiet ta’ 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 2008/61/KE tas-17 ta’ Ġunju 

2008 li tistabbilixxi l-kondizzjonijiet li bihom ċerti 

organiżmi ta’ ħsara, pjanti, prodotti mill-pjanti u oġġetti oħra 

elenkati fl-Annessi I sa V tad-Direttiva tal-Kunsill 

2000/29/KE jistgħu jiddaħħlu jew jiġu mċaqalqa fil-

Komunità jew f’ċerti żoni protetti tagħha, għal prova jew 

għal skopijiet xjentifiċi u għal xogħol fuq selezzjonijiet 

varjetali. 
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provi, għall-għażliet tal-

varjetà jew għat-tnissil. 

Ir-Regolament Delegat tal-

Kummissjoni (UE) 

2022/671 tal-4 ta’ Frar 

2022 li jissupplimenta r-

Regolament (UE) 

2017/625 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill fir-

rigward ta’ regoli speċifiċi 

dwar kontrolli uffiċjali 

mwettqa mill-awtoritajiet 

kompetenti fuq annimali, 

prodotti li joriġinaw mill-

annimali u prodotti 

ġerminali, kif ukoll dwar 

azzjonijiet ta’ segwitu li 

għandhom jittieħdu mill-

awtorità kompetenti f’każ 

ta’ nonkonformità mar-

regoli ta’ identifikazzjoni 

u reġistrazzjoni għall-

annimali bovini, ovini u 

kaprini jew f’każ ta’ 

nonkonformità matul it-

tranżitu mill-Unjoni ta’ 

ċerti annimali bovini, u li 

jħassar ir-Regolament tal-

Kummissjoni (KE) 

Nru 494/98. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 494/98 tas-27 ta’ 

Frar 1998 li jistipula regoli dettaljati għall-implementazzjoni 

ta’ Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 820/97 għall-

applikazzjoni ta’ sanzjonijiet amministrattivi minimi fl-

istruttura tas-sistema għall-identifikazzjoni u reġistrazzjoni 

tal-bovini. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2021/2285 tal-

14 ta’ Diċembru 2021 li 

jemenda r-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni (UE) 

2019/2072 rigward l-

elenkar ta’ pesti, ta’ 

projbizzjonijiet u ta’ 

rekwiżiti għall-

introduzzjoni u l-

moviment fl-Unjoni ta’ 

pjanti, ta’ prodotti mill-

pjanti u ta’ oġġetti oħra, u 

li jħassar id-Deċiżjonijiet 

98/109/KE u 2002/757/KE 

u r-Regolamenti ta’ 

Implimentazzjoni (UE) 

2020/885 u (UE) 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2002/757/KE tad-

19 ta’ Settembru 2002 dwar miżuri fitosanitarji proviżorji ta’ 

emerġenza sabiex ma jitħalliex id-dħul u l-firxa fil-

Komunità tal-Phytophthora ramorum Werres, De Cock & 

Man in ’t Veld sp. Nov. 
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2020/1292. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2021/384 tat-

3 ta’ Marzu 2021 dwar l-

adegwatezza tad-

denominazzjonijiet ta’ 

varjetajiet tal-ispeċijiet tal-

pjanti agrikoli u tal-

ispeċijiet tal-ħxejjex u li 

jħassar ir-Regolament 

(KE) Nru 637/2009. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (KE) Nru 637/2009 tat-

22 ta’ Lulju 2009 li jwaqqaf regoli ta’ implimentazzjoni 

dwar l-adattabilità tad-denominazzjonijiet ta’ varjetajiet ta’ 

speċi ta’ pjanti agrikoli u speċi ta’ ħxejjex. 

Ir-Regolament ta’ 

Implimentazzjoni tal-

Kummissjoni (UE) 

2020/1770 tas-26 ta’ 

Novembru 2020 dwar it-

tipi u l-ispeċijiet ta’ pjanti 

għat-tħawwil li mhumiex 

eżentati mir-rekwiżit tal-

kodiċi tat-traċċabbiltà 

għall-passaporti tal-pjanti 

skont ir-Regolament (UE) 

2016/2031 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill u li 

jħassar id-Direttiva tal-

Kummissjoni 92/105/KEE. 

Id-Direttiva tal-Kummissjoni 92/105/KEE tat-3 ta’ 

Diċembru 1992 li tistabbilixxi grad ta’ standardizzazzjoni 

għal passaporti ta’ pjanti biex jintużaw għaċ-ċaqliq ta’ ċerti 

pjanti, prodotti ta’ pjanti jew oġġetti oħra ġewwa l-

Komunità, u li tistabbilixxi l-proċeduri dettaljati dwar il-ħruġ 

ta’ passaporti simili u l-kondizzjonijiet u l-proċeduri 

dettaljati għall-bdil tagħhom. 

 

2. ATTI LI MA GĦADHOMX FIS-SEĦĦ LI GĦANDHOM JITNEĦĦEW 

– Ir-Regolament (KE) Nru 998/2003 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

tas-26 ta’ Mejju 2003 dwar il-ħtiġiet rigward is-saħħa tal-annimali li 

japplikaw għall-moviment mhux kummerċjali tal-pets u li jemenda d-

Direttiva tal-Kunsill 92/65/KEE. 

– Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2006/677/KE tad-29 ta’ Settembru 2006 li 

jistabbilixxi l-linji ta’ gwida li jistipulaw il-kriterji għat-twettiq tal-

verifiki skont ir-Regolament (KE) Nru 882/2004 tal-Parlament Ewropew 

u l-Kunsill dwar kontrolli uffiċjali mwettqa sabiex jassiguraw il-verifika 

tal-konformità mal-liġi tal-għalf u l-ikel, u mar-regoli tas-saħħa tal-

annimali u l-benessri tal-annimali. 

– Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni (UE) Nru 750/2014 

tal-10 ta’ Lulju 2014 dwar il-miżuri ta’ protezzjoni f’rabta mad-dijarea 

porċina epidemika fir-rigward tar-rekwiżiti tas-saħħa tal-annimali għall-

introduzzjoni tal-annimali porċini fl-Unjoni. 

– Ir-Rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni 2004/704/KE tal-11 ta’ Ottubru 

2004 dwar il-monitoraġġ tal-ammont tad-diossini u PĊBs li jixbħu d-

diossina fl-għalf tal-annimali. 



 

MT 19  MT 

– Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 84/247/KEE tas-27 ta’ April 1984 li 

tniżżel il-kriterji għall-għarfien tal-organizzazzjonijiet u l-

assoċjazzjonijiet ta’ dawk li irabbu, u li jżommu jew jistabbilixxu kotba 

tar-razza tal-merħla għall-bovini tal-ifrat ta’ razza pura. 

– Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 94/360/KE tal-20 ta’ Mejju 1994 dwar il-

frekwenza mnaqqsa ta’ kontrolli fiżiċi ta’ kunsinni ta’ ċerti prodotti li 

jridu jiġu implimentati minn pajjiżi terzi, skont id-Direttiva tal-Kunsill 

90/675/KEE. 

– Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2007/363/KE tal-21 ta’ Mejju 2007 dwar 

linji ta’ gwida li jgħinu lill-Istati Membri jħejju l-pjan ta’ kontroll 

waħdieni integrat multiannwali nazzjonali previst fir-Regolament (KE) 

Nru 882/2004 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill. 

– Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2012/756/UE tal-5 

ta’ Diċembru 2012 fir-rigward ta’ miżuri li jipprevjenu l-introduzzjoni u 

l-firxa ġewwa l-Unjoni ta’ Pseudomonas syringae pv. actinidiae 

Takikawa, Serizawa, Ichikawa, Tsuyumu & Goto.  

– Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2007/365/KE tal-25 ta’ Mejju 2007 dwar 

miżuri ta’ emerġenza għall-prevenzjoni tal-introduzzjoni u t-tixrid fil-

Komunità tar-Rhynchophorus ferrugineus (Olivier). 

– Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni 2012/340/UE tal-25 

ta’ Ġunju 2012 dwar l-organizzazzjoni ta’ esperiment temporanju skont 

id-Direttivi tal-Kunsill 66/401/KEE, 66/402/KEE, 2002/54/KE, 

2002/55/KE u 2002/57/KE fir-rigward tal-ispezzjoni tal-għelieqi taħt 

superviżjoni uffiċjali għaż-żerriegħa bażika u ż-żerriegħa mrobbija ta’ 

ġenerazzjonijiet li ġew qabel iż-żerriegħa bażika. 

– Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2009/109/KE tad-9 ta’ Frar 2009 dwar l-

organizzazzjoni ta’ esperiment temporanju li jipprovdi għal ċerti derogi 

għat-tqegħid fis-suq ta’ taħlitiet taż-żrieragħ intiżi għall-użu bħala pjanti 

tal-għalf skont id-Direttiva tal-Kunsill 66/401/KEE biex jiġi stabbilit jekk 

ċerti speċi li mhumiex imniżżla fid-Direttivi tal-Kunsill 66/401/KEE, 

66/402/KEE, 2002/55/KE jew 2002/57/KE jissodisfawx ir-rekwiżiti biex 

ikunu inklużi fl-Artikolu 2(1)(a) tad-Direttiva 66/401/KEE. 

– Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2007/433/KE tat-18 ta’ Ġunju 2007 dwar 

miżuri ta’ emerġenza proviżorji għall-prevenzjoni tal-introduzzjoni u t-

tixrid fil-Komunità tal-Gibberella circinata Nirenberg & O’Donnell. 

– Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 90/639/KEE tat-12 ta’ Novembru 1990 li 

tistabbilixxi l-ismijiet li għandhom jingħataw għal varjetajiet miksubin 

mill-varjetajiet ta’ speċi veġetali elenkati fid-Deċiżjoni 89/7/KEE. 

– Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2004/200/KE tas-27 ta’ Frar 2004 fuq 

miżuri li ma jkunux ħallew l-introduzzjoni u l-firxa fil-Komunità tal-

virus Pepino mosaic. 

– Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2006/464/KE tas-27 ta’ Ġunju 2006 dwar 

miżuri ta’ emerġenza għall-prevenzjoni tal-introduzzjoni u t-tixrid fil-

Komunità tad-Dryocosmus kuriphilus Yasumatsu. 
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– Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2007/410/KE tat-12 ta’ Ġunju 2007 dwar 

miżuri kontra d-dħul u t-tixrid fi ħdan il-Komunità tal-Vajrojd tat-tuberi 

mrekkla tal-patata. 

3. ATTI MHUX APPLIKABBLI GĦALL-GEORGIA LI GĦANDHOM JITNEĦĦEW 

Att N/A Raġuni 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni 

(KE) Nru 1662/95 tas-7 ta’ Lulju 

1995 li jistabilixxi ċerti 

arranġamenti ddettaljati għall-

implimentazzjoni tal-proċeduri tal-

Komunità rigward il-proċeduri 

għat-teħid tad-deċiżjonijiet dwar l-

awtorizzazzjonijiet għall-

ikkumerċjalizzar ta’ prodotti għall-

użu uman jew veterinarju. 

Rilevanti għall-Istati Membri tal-UE biss. 

Ir-Regolament Delegat tal-

Kummissjoni (UE) 2018/772 tal-21 

ta’ Novembru 2017 li 

jissupplimenta r-Regolament (UE) 

Nru 576/2013 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill dwar miżuri 

sanitarji preventivi għall-kontroll 

tal-infezzjoni Echinococcus 

multilocularis fil-klieb, u li jħassar 

ir-Regolament ta’ Delega tal-

Kummissjoni (UE) Nru 1152/2011 

tal-14 ta’ Lulju 2011 li 

jissupplimenta r-Regolament (KE) 

Nru 998/2003 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill dwar miżuri 

sanitarji preventivi għall-kontroll 

tal-infezzjoni Echinococcus 

multilocularis fil-klieb. 

Rilevanti għal ċerti Stati Membri tal-UE biss kif 

speċifikat fir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni 

(UE) 2018/772. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 

2007/843/KE tal-11 ta’ Diċembru 

2007 dwar l-approvazzjoni ta’ 

programmi ta’ kontroll tas-

Salmonella f’qatgħat għat-

tgħammir ta’ Gallus gallus f’ċerti 

pajjiżi terzi skont ir-Regolament 

(KE) Nru 2160/2003 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill u li temenda 

d-Deċiżjoni 2006/696/KE, fir-

rigward ta’ ċerti rekwiżiti tas-saħħa 

pubblika fl-importazzjoni ta’ tjur u 

bajd għat-tfaqqis. 

Id-Deċiżjoni tistabbilixxi programmi ta’ kontroll tas-

Salmonella f’qatgħat għat-tgħammir ta’ Gallus gallus 

f’ċerti pajjiżi terzi. Mhux rilevanti għall-Georgia. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni 

(KE) Nru 378/2005 tal-4 ta’ Marzu 

2005 regoli dettaljati għall-

Jirregola kwistjonijiet relatati mal-Laboratorju ta’ 

Referenza Komunitarju, u għalhekk mhuwiex rilevanti 

għall-Georgia. 
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implimentazzjoni tar-Regolament 

(KE) Nru 1831/2003 tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill dwar id-

dmirijiet u l-ħidmiet tal-Laboratorju 

ta’ Referenza Komunitarju fil-

kuntest tal-applikazzjoni għall-

awtorizzazzjoni għall-użu ta’ 

adittivi fl-għalf tal-annimali. 

Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni 

tal-Kummissjoni (UE) 2019/723 

tat-2 ta’ Mejju 2019 li jistabbilixxi 

r-regoli għall-applikazzjoni tar-

Regolament (UE) 2017/625 tal-

Parlament Ewropew u tal-Kunsill 

fir-rigward tal-mudell tal-formola 

standard li għandu jintuża fir-

rapporti annwali mressqa mill-Istati 

Membri li jħassar id-Deċiżjoni tal-

Kummissjoni 2006/778/KE tal-14 

ta’ Novembru 2006 li tikkonċerna 

r-rekwiżiti minimi għall-ġbir tal-

informazzjoni waqt l-ispezzjonijiet 

tas-siti ta’ produzzjoni li fihom 

jinżammu ċerti annimali għal 

skopijiet ta’ biedja 

Rilevanti għall-Istati Membri tal-UE biss. 

Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni 

tal-Kummissjoni (UE) 

Nru 489/2012 tat-8 ta’ Ġunju 2012 

li jistabbilixxi regoli ta’ 

implimentazzjoni għall-

applikazzjoni tal-Artikolu 16 tar-

Regolament (KE) Nru 1925/2006 

tal-Parlament Ewropew u tal-

Kunsill dwar iż-żieda ta’ vitamini u 

minerali u ta’ ċerti sustanzi oħra 

mal-ikel. 

Rilevanti għall-Istati Membri tal-UE biss. 

Ir-Regolament (KE) Nru 1331/2008 

tal-Parlament Ewropew u tal-

Kunsill tas-16 ta’ Diċembru 2008 li 

jistabbilixxi proċedura ta’ 

awtorizzazzjoni komuni għall-

addittivi tal-ikel, l-enżimi tal-ikel u 

l-aromatizzanti tal-ikel. 

Ir-Regolament 1333/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-

Kunsill ġie approssimat mill-Georgia fl-2021 u ma 

jipprevedix awtorizzazzjoni mill-Georgia ta’ addittivi 

tal-ikel oħra li mhumiex inklużi fil-listi. Il-Gvern tal-

Georgia qies li mhux meħtieġ li jinħoloq proċess intern 

ta’ awtorizzazzjoni ad hoc minħabba li se jinkludi 

awtomatikament dawk l-addittivi miżjuda mal-listi mill-

UE fid-dawl ta’ approssimazzjoni dinamika. Ir-Regolament tal-Kummissjoni 

(UE) Nru 234/2011 tal-10 ta’ 

Marzu 2011 li jimplimenta r-

Regolament (KE) Nru 1331/2008 

tal-Parlament Ewropew u tal-

Kunsill li jistabbilixxi proċedura ta’ 

awtorizzazzjoni komuni għall-
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addittivi tal-ikel, l-enzimi tal-ikel u 

l-aromatizzanti tal-ikel. 

Ir-Regolament tal-Kummissjoni 

(UE) Nru 257/2010 tal-

25 ta’ Marzu 2010 li jistabbilixxi 

programm għar-rivalutazzjoni tal-

addittivi tal-ikel approvati skont ir-

Regolament (KE) Nru 1333/2008 

tal-Parlament Ewropew u tal-

Kunsill dwar l-addittivi tal-ikel. 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 

2005/463/KE tal-21 ta’ Ġunju 2005 

li tistabbilixxi grupp f’netwerk 

għall-iskambju u l-koordinazzjoni 

ta’ informazzjoni dwar il-

koeżistenza ta’ għelejjel 

immodifikati ġenetikament ma’ 

dawk konvenzjonali u dawk 

organiċi. 

Il-leġiżlazzjoni tal-Georgia tipprojbixxi l-introduzzjoni 

fit-territorju tal-Georgia u t-tqegħid fis-suq ta’ 

organiżmi ħajjin ġenetikament modifikati (OĠM) għal 

aktar kultivazzjoni, u għalhekk mhijiex rilevanti għall-

Georgia. 

 

Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni Nru 

2009/770/KE tat-13 ta’ Ottubru 

2009 li tistabbilixxi formati 

standard tar-rappurtar għall-

preżentazzjoni tar-riżultati tal-

monitoraġġ tar-rilaxx intenzjonat 

fl-ambjent ta’ organiżmi modifikati 

ġenetikament, bħala jew fi prodotti, 

għal għan tat-tqegħid fis-suq, skont 

id-Direttiva 2001/18/KE tal-

Parlament Ewropew u tal-Kunsill. 

Ir-Rakkomandazzjoni tal-

Kummissjoni 2010/C 200/01 tat-13 

ta’ Lulju 2010 dwar linji gwida 

għall-iżvilupp ta’ miżuri ta’ 

koeżistenza nazzjonali biex tiġi 

evitata l-preżenza mhux 

intenzjonata ta’ OMĠ f’uċuħ tar-

raba’ konvenzjonali u organiċi. 

Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 

2002/812/KE tat-3 ta’ Ottubru 2002 

li tistabilixxi skont id-Direttiva 

2001/18/KE tal-Parlament 

Ewropew u tal-Kunsill il-format 

tas-sommarju tat-tagħrif li għandu 

x’jaqsam mat-tqegħid fis-suq tal-

organiżmi modifikati ġenetikment 

bħala prodotti jew ġo fihom. 

Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 

2003/17/KE tas-16 ta’ Diċembru 

2002 dwar l-ekwivalenza tal-

Id-Deċiżjoni tirreferi għall-ekwivalenza tal-

ispezzjonijiet fuq il-post imwettqa f'pajjiżi terzi 

speċifikati fuq l-għelejjel li jipproduċu ż-żerriegħa u 
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ispezzjonijiet fuq il-post f’pajjiżi 

terzi fuq uċuħ tar-raba’ li 

jipproduċu ż-żerriegħa u dwar l-

ekwivalenza ta’ żerriegħa prodotta 

f’pajjiżi terzi. 

dwar l-ekwivalenza taż-żerriegħa prodotta fil-pajjiżi 

terzi. Mhux rilevanti għall-Georgia. 
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2022/0349 (NLE) 

Proposta għal 

DEĊIŻJONI TAL-KUNSILL 

dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata, f’isem l-Unjoni Ewropea, fis-Sottokumitat 

Sanitarju u Fitosanitarju stabbilit permezz tal-Ftehim ta’ Assoċjazzjoni bejn l-Unjoni 

Ewropea u l-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika u l-Istati Membri tagħhom, minn 

naħa waħda, u l-Georgia, min-naħa l-oħra, fir-rigward tal-modifika tal-Anness XI-B ta’ 

dak il-Ftehim 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA,  

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, u b’mod partikolari l-

ewwel paragrafu tal-Artikolu 207(4) flimkien mal-Artikolu 218(9) tiegħu,  

Wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni Ewropea, 

Billi: 

(1) Il-Ftehim ta’ Assoċjazzjoni bejn l-Unjoni Ewropea u l-Komunità Ewropea tal-Enerġija 

Atomika u l-Istati Membri tagħhom minn naħa waħda, u l-Georgia, min-naħa l-oħra 

(“il-Ftehim”) ġie konkluż bid-Deċiżjoni tal-Kunsill 2014/494/UE6 u daħal fis-seħħ fl-1 

ta’ Lulju 2016. 

(2) Skont l-Artikolu 65 tal-Ftehim, is-Sottokumitat Sanitarju u Fitosanitarju (“is-

Sottokumitat SPS”), jista’ jadotta deċiżjonijiet dwar kwalunkwe kwistjoni relatata 

mal-Kapitolu 4 (Miżuri sanitarji u fitosanitarji) tat-Titolu IV (Kummerċ u 

Kwistjonijiet Relatati mal-Kummerċ), inkluż l-implimentazzjoni tiegħu, u għandu s-

setgħa li jagħmel rieżami u jimmodifika l-Anness XI-B tal-Ftehim.  

(3) Matul il-[...] laqgħa tiegħu nhar [...] is-Sottokumitat SPS għandu jadotta deċiżjoni 

dwar il-modifika tal-Anness XI-B tal-Ftehim, li fih lista ta’ approssimazzjoni tal-atti 

tal-Unjoni fl-oqsma sanitarji u fitosanitarji kif ukoll tat-trattament xieraq tal-annimali 

li għalihom il-Georgia għandha gradwalment tapprossima l-leġiżlazzjoni tagħha skont 

l-Artikolu 55(1) tal-Ftehim.  

(4) Id-Deċiżjoni Nru 1/20177 tas-Sottokumitat Sanitarju u Fitosanitarju UE-Georgia tas-7 

ta’ Marzu 2017 iffinalizzat il-lista ta’ approssimazzjoni stabbilita fl-Anness XI-B tal-

Ftehim.  

(5) F’seba’ laqgħat annwali tas-Sottokumitat SPS, il-Georgia infurmat lill-Kummissjoni 

dwar il-progress li sar fir-rigward tal-approssimazzjoni mal-leġiżlazzjoni tal-Unjoni. 

Bl-istess mod, il-Georgia infurmat lill-Kummissjoni dwar liema atti jenħtieġ li 

jitneħħew mill-Anness XI-B meta jitqies li dawn l-atti mhumiex rilevanti għall-

Georgia peress li huma applikabbli biss għall-Istati Membri tal-UE. 

(6) Diversi atti tal-Unjoni elenkati fl-Anness XI-B tal-Ftehim ġew revokati mill-UE u 

subsett tagħhom ġew sostitwiti minn atti stabbiliti ġodda mindu ġiet adottata d-

                                                 
6 ĠU L 261, 30.8.2014, p. 1. 
7 ĠU L 98, 11.04.2017, p. 22. 
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Deċiżjoni Nru 1/2017 tas-Sottokumitat SPS tas-7 ta’ Marzu 2017. Sadanittant, hemm 

atti oħra li eżawrew l-effett legali tagħhom. 

(7) Huwa għalhekk meħtieġ li jiġi modifikat l-Anness XI-B tal-Ftehim sabiex jirrifletti l-

evoluzzjoni tal-acquis tal-Unjoni elenkat f’dak l-Anness u li jiġi sostitwit..  

(8) Għalhekk, huwa xieraq li tiġi stabbilita l-pożizzjoni li għandha tiġi adottata, f’isem l-

Unjoni, fis-Sottokumitat SPS fir-rigward tal-modifika tal-Anness XI-B tal-Ftehim, 

ADOTTAT DIN ID-DEĊIŻJONI:  

Artikolu 1 

Il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata, f’isem l-Unjoni, fil-[…] laqgħa tas-Sottokumitat 

Sanitarju u Fitosanitarju stabbilit mill-Artikolu 65 tal-Ftehim ta’ Assoċjazzjoni bejn l-Unjoni 

Ewropea u l-Komunità Ewropea tal-Enerġija Atomika u l-Istati Membri tagħhom, minn naħa 

waħda, u l-Georgia, min-naħa l-oħra, fir-rigward tal-modifika tal-Anness XI-B tal-Ftehim, 

għandha tkun f’konformità mal-abbozz tad-deċiżjoni tas-Sottokumitat Sanitarju u 

Fitosanitarju li jinsab mehmuż bħala Anness ma’ din id-Deċiżjoni. 

Bidliet tekniċi żgħar fil-formulazzjoni tal-abbozz ta’ deċiżjoni mehmuż bħala Anness ma’ din 

id-Deċiżjoni, li ma jipperikolawx il-ksib tal-objettiv ta’ dawn il-modifiki, jistgħu jiġu 

miftiehma mir-rappreżentanti tal-Unjoni fis-Sottokumitat Sanitarju u Fitosanitarju mingħajr 

deċiżjoni ulterjuri tal-Kunsill. 

Artikolu 2 

Din id-Deċiżjoni hija indirizzata lill-Kummissjoni. 

Magħmul fi Brussell, 

 Għall-Kunsill 

 Il-President 
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